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INSTRUKCJA BEZPIECZEőSTWA DLA DETEKTORA DO 
LASERčW
 OSTRZEŧENIE 

Nie naleŨy dokonywaĺ Ũadnych modyýkacji przy urzŃdzeniu. Modyýkacje mogŃ doprowadziĺ do 
obraŨeŒ ciağa i nieprawidğowego dziağania urzŃdzenia.
Naprawy urzŃdzenia mogŃ byĺ przeprowadzane wyğŃcznie przez osoby do tego upowaŨnione i 
odpowiednio przeszkolone. NaleŨy zawsze korzystaĺ z oryginalnych czňŜci zamiennych 
Milwaukee. Zapewni to bezpiecznŃ pracň urzŃdzenia. 
Nie naleŨy naraŨaĺ oczu bezpoŜrednio na dziağanie promienia lasera. PromieŒ lasera moŨe 
spowodowaĺ powaŨne uszkodzenia oczu i/lub Ŝlepotň. OstroŨnie! Za uŨytkownikiem moŨe 
znajdowaĺ siň urzŃdzenie emitujŃce promieniowanie laserowe. OdwracajŃc siň naleŨy 
zachowaĺ ostroŨnoŜĺ, aby promieŒ lasera nie zostağ nakierowany prosto w oczy.
Nie naleŨy umieszczaĺ magnesu w pobliŨu implant·w ani innych urzŃdzeŒ medycznych (np. 
rozrusznik·w serca, pomp insulinowych). Magnes wytwarza pole magnetyczne, kt·re moŨe 
zakğ·caĺ prawidğowe funkcjonowanie implant·w lub wyrob·w medycznych.
Detektory do laser·w naleŨy trzymaĺ z dala od noŜnik·w danych i urzŃdzeŒ wraŨliwych 
magnetycznie. MoŨe bowiem dojŜĺ do nieodwracalnej utraty danych na noŜnikach danych.
Emisja hağasu 
Poziom ciŜnienia akustycznego sygnağu dŦwiňkowego waŨonego za pomocŃ A wynosi > 80 db 
(A) w odlegğoŜci jednego metra.
Nie naleŨy trzymaĺ odbiornika laserowego blisko ucha, poniewaŨ grozi to uszkodzeniem sğuchu! 
Sygnağ dŦwiňkowy naleŨy stosowaĺ jedynie wtedy, gdy percepcja wzrokowa jest 
niewystarczajŃca. JeŜli to moŨliwe, naleŨy uŨywaĺ poziomu gğoŜnoŜci ĂLowò (niski).
Odbiornik laserowy naleŨy trzymaĺ w miejscu niedostňpnym dla dzieci. 
Nie naleŨy uŨywaĺ odbiornika laserowego w Ŝrodowisku zagroŨonym wybuchem, w kt·rym 
wystňpujŃ ğatwopalne ciecze, gazy lub pyğy. UrzŃdzenie moŨe wytwarzaĺ iskry, kt·re zapalajŃ 
pyğ lub opary. 
Gdy urzŃdzenie nie bňdzie uŨywane przez dğuŨszy czas, naleŨy wyjŃĺ z niego bateriň. 
NaleŨy korzystaĺ wyğŃcznie z oryginalnych akcesori·w Milwaukee. Stosowanie niezalecanych 
akcesori·w moŨe prowadziĺ do nieprawidğowych odczyt·w.

SZCZEGčLNE INSTRUKCJE BEZPIECZEőSTWA  AKUMULATOR 
Dla prawidğowej eksploatacji muszŃ byĺ wstawione do aparatu prawidğowo baterie 2 AA. Nie 
stosowaĺ Ũadnego innego napiňcia lub zasilania energiŃ.
Baterie przechowywaĺ zawsze w miejscach, do kt·rych dzieci nie majŃ dostňpu.
ZuŨyte  baterie naleŨy natychmiast prawidğowo usunŃĺ.
Pğyn z baterii moŨe wyciekaĺ z uszkodzonych baterii pod wpğywem ekstremalnych obciŃŨeŒ lub 
ekstremalnych temperatur. W przypadku kontaktu z pğynem z akumulatora natychmiast zmyĺ 
wodŃ z mydğem. W przypadku kontaktu z oczami pğukaĺ dokğadnie przez co najmniej 10 minut i 
natychmiast skonsultowaĺ siň z lekarzem.
Niniejsze urzŃdzenie nie jest przeznaczone do uŨytkowania przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnoŜciach ýzycznych, sensorycznych lub umysğowych i/lub braku 
odpowiedniej wiedzy, chyba Ũe osoba odpowiedzialna za ich bezpieczeŒstwo zapewnia im 
nadz·r lub udzieliğa instruktaŨu dotyczŃcego bezpiecznego uŨytkowania urzŃdzenia. Aby mieĺ 
pewnoŜĺ, Ũe dzieci nie bawiŃ siň urzŃdzeniem, naleŨy mieĺ je przez cağy czas pod nadzorem.

WARUNKI UŧYTKOWANIA
RD300G stanowi poğŃczenie zdalnego sterowania i detektora do laser·w. UrzŃdzenie 
rozpoznaje wiŃzki laserowe z laser·w rotacyjnych, kt·re emitujŃ zielone Ŝwiatğo laserowe.
Nie naleŨy uŨywaĺ tego produktu w Ũaden inny spos·b, niŨ ten okreŜlony jako normalny spos·b 
uŨytkowania.

DANE TECHNICZNE
Typ Detektor i zdalne sterowanie
Napiňcie wymiennego akumulatora 3 V
Baterie Akumulatorowe 2 x 1,5 V LR6 (AA)
Pasmo (pasma) czňstotliwoŜci Bluetooth 2400ï2483.5 MHz
Maksymalna moc wysokiej czňstotliwoŜci w  
przesyğanym paŜmie (pasmach) czňstotliwoŜci: 7,34 dBm
Wersja Bluetooth V5.0 LE
Obszar detekcji* 4,5-150 m
Zasiňg zdalnego sterowania >100 m
KŃt odbioru 70Á
ZgodnoŜĺ dğugoŜci fali 510 - 530 nm
DokğadnoŜĺ pomiaru**
 bardzo wysoka 1,0 mm (Ñ 0,5 mm) @ 30 m
 wysoka 2,0 mm (Ñ 1 mm) @ 30 m
 Ŝrednia 4,0 mm (Ñ 2 mm) @ 30 m
 niska 6,0 mm (Ñ 3 mm) @ 30 m
 bardzo niska 10,0 mm (Ñ 5 mm) @ 30 m
Obszar odbioru Ñ 60 mm
WyŜwietlanie pozycji Ŝrodkowej (od g·ry) 89 mm
Automatyczne wyğŃczanie 15 min
Czas pracy, ok. 27 h
Temperatura eksploatacyjna -20 ï 50ÁC
Temperatura przechowywania -25 ï 60ÁC
Maks. wysokoŜĺ 2000 m
Maks. wilgotnoŜĺ wzglňdna 80%
Masa wedğug procedury EPTA 0,412 kg 
Wymiary (dğugoŜĺ Ĭ szerokoŜĺ Ĭ wysokoŜĺ) 30 mm x 85 mm x 185 mm
StopieŒ ochrony IP67
* W niekorzystnych warunkach otoczenia i w zaleŨnoŜci od jakoŜci lasera obszar roboczy moŨe 
siň zmniejszyĺ.
** W zaleŨnoŜci od odlegğoŜci pomiňdzy odbiornikiem laserowym a laserem.

 OSTRZEŧENIE! NaleŨy przeczytaĺ wszystkie wskaz·wki dotyczŃce bezpieczeŒstwa i 
instrukcje. Bğňdy w przestrzeganiu poniŨszych wskaz·wek mogŃ spowodowaĺ poraŨenie 
prŃdem, poŨar i/lub ciňŨkie obraŨenia ciağa. 
NaleŨy starannie przechowywaĺ wszystkie przepisy i wskaz·wki bezpieczeŒstwa dla 
dalszego zastosowania.
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UTRZYMANIE I KONSERWACJA

Czyszczenie
Obudowa urzŃdzenia powinna byĺ czysta i sucha; nie powinny r·wnieŨ znajdowaĺ siň na niej 
Ũadne oleje ani smary. NaleŨy czyŜciĺ tylko ğagodnym mydğem i wilgotnŃ szmatkŃ, poniewaŨ 
niekt·re Ŝrodki czyszczŃce i rozpuszczalniki zawierajŃ substancje, kt·re mogŃ uszkodziĺ 
plastikowŃ obudowň i inne izolowane czňŜci. Do czyszczenia nie naleŨy uŨywaĺ benzyny, 
terpentyny, rozcieŒczalnika do lakier·w, rozcieŒczalnika do farb, Ŝrodk·w czyszczŃcych na 
bazie chloru, amoniaku ani Ŝrodk·w czyszczŃcych do uŨytku domowego zawierajŃcych 
amoniak. Do czyszczenia nie naleŨy uŨywaĺ palnych ani ğatwopalnych rozpuszczalnik·w.

NaleŨy czyŜciĺ okienko czujnika
LuŦne zabrudzenia naleŨy usuwaĺ czystym sprňŨonym powietrzem. Powierzchniň naleŨy 
czyŜciĺ ostroŨnie przy uŨyciu nasŃczonego baweğnianego wacika.

Naprawa
Omawiane urzŃdzenie posiada tylko kilka element·w, kt·re moŨna naprawiaĺ. Nie naleŨy 
otwieraĺ obudowy ani demontowaĺ urzŃdzenia. JeŜli urzŃdzenie nie dziağa prawidğowo, w celu 
dokonania naprawy naleŨy wysğaĺ je do autoryzowanego punktu serwisowego.
UŨywaĺ tylko i wyğŃcznie wyposaŨenia dodatkowego Milwaukee i czňŜci zamiennych 
Milwaukee. Gdyby trzeba byğo wymieniĺ czňŜci, kt·re nie zostağy opisane, naleŨy skontaktowaĺ 
siň z przedstawicielem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adres·w punkt·w usğugowych/
gwarancyjnych).
W razie potrzeby moŨna zam·wiĺ rysunek urzŃdzenia w rozğoŨeniu na czňŜci podajŃc typ 
maszyny oraz szeŜciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w Punkcie Obsğugi Klienta lub 
bezpoŜrednio w ýrmie Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraÇe 10, 71364 Winnenden, 
Germany.

DEKLARACJA ZGODNOśCI WE
Techtronic Industries GmbH niniejszym oŜwiadcza, Ũe typ urzŃdzenia radiowego RD300G jest 
zgodny z dyrektywŃ 2014/53/UE. Peğny tekst deklaracji zgodnoŜci UE jest dostňpny pod 
nastňpujŃcym adresem internetowym: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLE
Przed rozpoczňciem korzystania z urzŃdzenia naleŨy dokğadnie zapoznaĺ siň z 
treŜciŃ niniejszej instrukcji obsğugi.

UWAGA! OSTRZEŧENIE! NIEBEZPIECZEőSTWO!

ZuŨyte baterie oraz zuŨyty sprzňt elektryczny i elektroniczny nie moŨe byĺ usuwany 
razem z odpadami pochodzŃcymi z gospodarstw domowych. ZuŨyte baterie oraz 
zuŨyty sprzňt elektryczny i elektroniczny naleŨy gromadziĺ i usuwaĺ oddzielnie. 
Przed utylizacjŃ naleŨy usunŃĺ z urzŃdzeŒ zuŨyte baterie, zuŨyte akumulatory oraz 
Ŧr·dğa Ŝwiatğa. 
Proszň zasiňgnŃĺ informacji o centrach recyklingowych i punktach zbiorczych u wğadz 
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy. 
W zaleŨnoŜci od lokalnych przepis·w, sprzedawcy detaliczni mogŃ byĺ zobowiŃzani 
do bezpğatnego odbioru zuŨytego sprzňtu elektrycznego i elektronicznego.  
Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling zuŨytych baterii oraz zuŨytego sprzňtu 
elektrycznego i elektronicznego pomagamy zmniejszaĺ zapotrzebowanie na surowce. 
ZuŨyte baterie (zwğaszcza baterie litowo-jonowe) oraz zuŨyty sprzňt elektryczny i 
elektroniczny zawierajŃ cenne materiağy nadajŃce siň do recyklingu, kt·re mogŃ mieĺ 
negatywny wpğyw na Ŝrodowisko naturalne i zdrowie uŨytkownika, jeŜli nie zostanŃ 
zutylizowane w spos·b przyjazny dla Ŝrodowiska. 
Przed utylizacjŃ zuŨytego sprzňtu naleŨy usunŃĺ wszelkie zamieszczone na nim dane 
osobowe.
Europejski znak zgodnoŜci

Brytyjski znak potwierdzajŃcy zgodnoŜĺ

UkraiŒski Certyýkat ZgodnoŜci

Euroazjatycki znak zgodnoŜci
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RZEGLłD
UrzŃdzenie mocujŃce: NaleŨy tutaj przymocowaĺ uchwyt Ŝcienny
Tylna strona wyŜwietlacza LCD
Magnes: Do mocowania na magnetycznych powierzchniach metalowych

Poziomica: Dla pionowego ustawienia detektora

WyŜwietlacz LED dla pozycji lasera: Wskazuje pozycjň wiŃzki lasera

GğoŜnik

Czujnik: Wykrywa poğoŨenie wiŃzki lasera

Pasek stanu: 
 
  
 Parowanie Ton DokğadnoŜĺ Kanağ Tryb poziomowania WyŜwietlanie stanu ğadowania

Przednia strona wyŜwietlacza LCD

Linia Ŝrodkowa: Wyr·wnaj wiŃzkň lasera przy pomocy tej linii

WğŃcznik gğ·wny: NaleŨy nacisnŃĺ raz kr·tko, Ũeby wğŃczyĺ urzŃdzenie / nacisnŃĺ i 
dğuŨej przytrzymaĺ, Ũeby wyğŃczyĺ urzŃdzenie

Przycisk szukania pozycjň Ŝrodkowej: BezpoŜredni dostňp do funkcji ĂWyszukaj pozycjň ŜrodkowŃò
Przycisk menu gğ·wnego: Otw·rz menu / wstecz
Przycisk obracania: BezpoŜrednia regulacja kŃta obrotu

Klawisze strzağkowe: Do nawigacji po menu

Przycisk Enter: Do potwierdzania ostatniego wpisu

Komora baterii: Na 2 baterie AA
Blokada komory baterii
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BATERIE AKUMULATOROWE
NaleŨy uŨywaĺ wyğŃcznie baterii alkalicznych. Nie naleŨy uŨywaĺ baterii cynkowo-wňglowych.  
JeŜli urzŃdzenie nie bňdzie uŨywane przez dğuŨszy czas, naleŨy wyjŃĺ z niego baterie, Ũeby chroniĺ je 
przed korozjŃ.
Po wğŃczeniu detektora wyŜwietlacz poziomu nağadowania pokazuje pozostağy czas pracy baterii.

MM MM

MM MM

100%

75%

50%

25%

JeŜli na wyŜwietlaczu pokazano 25%, trzeba jak najszybciej wymieniĺ 
baterie. ŧywotnoŜĺ baterii moŨe siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od marki lub 
ich wieku

AA
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URZłDZENIE ZACISKOWE
Detektor moŨna przymocowaĺ do prňta Milwaukee (ROD) za pomocŃ urzŃdzenia zaciskowego.
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MAGNES
Detektor przylega do magnetycznych powierzchni 
metalowych.
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STOPIEő 
Wyr·wnaj detektor do lasera w poziomie za pomocŃ libelli 
(poziomicy).
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OFFON
ROZPOCZNIJ

Podczas pierwszego uruchomienia (zob. akapit dot. 
ustawieŒ) naleŨy wybraĺ ŨŃdany jňzyk.
PodŜwietlenie tylne zapala siň po kaŨdym naciŜniňciu 
przycisku lub wykryciu wiŃzki lasera przez czujnik. 
PodŜwietlenie tylne pozostaje wğŃczone przez 15 sekund. 
Timer jest resetowany po kaŨdym naciŜniňciu przycisku 
lub wykryciu wiŃzki lasera po raz pierwszy (tzn. nie 
pozostaje wğŃczony, jeŜli wiŃzka lasera jest stale 
skierowana na czujnik. JeŜli wiŃzka lasera oddali siň od 
czujnika, a nastňpnie ponownie w niego uderzy, timer 
zostanie zresetowany).
Automatyczne wyğŃczenie nastŃpi, jeŜli przez 15 minut nie 
zostanie naciŜniňty Ũaden przycisk i nie zostanie wykryta 
Ũadna wiŃzka lasera.
Wskaz·wka: Laser i detektor sŃ od siebie niezaleŨne. 
NaciŜniňcie gğ·wnego wyğŃcznika detektora wyğŃcza 
detektor, ale nie laser.

015

34 0

10

MM 15 120

0 015

34 0

10

MM 15 120

0

MM MM MM MM

MM MM MM MM

MM MM
MM MM

beepbeep

3 sec
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BEZPOśREDNI ODCZYT
Po wğŃczeniu detektor jest w trybie odczytu 
bezpoŜredniego.
W przypadku wykrycia lasera zaŜwieci siň wyŜwietlacz 
odczytu bezpoŜredniego, wyŜwietlacz strzağkowy i dioda 
LED wyŜwietlacza wyszukiwania lasera. JeŜli Ũaden laser 
nie zostanie wykryty, wyŜwietlacz strzağkowy i dioda LED 
pozostanŃ wyğŃczone. WyŜwietlacz bezpoŜredniego 
odczytu nie pokazuje wartoŜci, ale Ă- - -ò.
Wskaz·wka: Gdy laser mija czujnik, segmenty strzağek 
zaczynajŃ poruszaĺ siň w g·rň lub w d·ğ i wskazujŃ 
kierunek, w kt·rym laser zostağ ostatnio wykryty.
RD300G zostağ opracowany specjalnie dla lasera 
Milwaukee M18 RLOHVG300, ale moŨe byĺ r·wnieŨ 
uŨywany jako detektor dla innych laser·w z zielonŃ 
wiŃzkŃ laserowŃ.

015

34 0

10

MM 15 120

0
015

34 0

10

MM 15 120

0

015

34 0

10

MM 15 120

0

MM MM

MM MM

MM MM
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PRZEĞłCZANIE MIŇDZY TRYBEM ODCZYTU BEZPOśREDNIEGO A TRYBEM MENU

RD 300G stanowi poğŃczenie detektora do laser·w i 
zdalnego sterowania do lasera rotacyjnego M18 
RLOHVG300. 
Po wğŃczeniu RD300G znajduje siň w trybie 
bezpoŜredniego odczytu i moŨe byĺ natychmiast uŨywany 
jako detektor do lasera.
Wszystkie pozostağe funkcje i ustawienia moŨna wybraĺ 
przy uŨyciu menu.

W tym celu naleŨy nacisnŃĺ przycisk menu 

MM MM

  i 
wybraĺ ŨŃdane menu za pomocŃ przycisk·w strzağkowych 
i przycisku OK.

MM MM

Dwie funkcje moŨna wybraĺ bezpoŜrednio:

MM MM

  Wyszukaj pozycjň ŜrodkowŃ 

MM MM

  Obr·ĺ
ŧeby wyjŜĺ z menu, naleŨy ponownie nacisnŃĺ przycisk 
menu 

MM MM

 .

Obok pokazano przykğad wyboru funkcji maskowania i 
powrotu do trybu odczytu bezpoŜredniego.
PrzejŜcie do menu i nawigacja w menu nie sŃ juŨ 
wyraŦnie opisane na kolejnych stronach.

90°

WAKE

90°

WAKE

90°

WAKE

90°

WAKE

90°

WAKE

90°

WAKE

90°

WAKE

90°

WAKE

M
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M
M
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M

M
M

M
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1 2 3
PAROWANIE DETEKTORA Z LASEREM ROTACYJNYM PRZEZ BLUETOOTHÊ

Po wğŃczeniu detektor pr·buje poğŃczyĺ siň z ostatnim 
sparowanym laserem. Detektory dostarczane w zestawie 
sŃ juŨ sparowane z odpowiednim urzŃdzeniem 
laserowym.
Parowanie rňczne:
NaleŨy wybraĺ PAROWANIE (PAIR). JeŜli parowanie nie 
zostağo jeszcze wykonane, detektor natychmiast 
rozpocznie wyszukiwanie lasera, kt·ry da siň podğŃczyĺ. 
Podczas wyszukiwania przez detektor naleŨy siň upewniĺ, 
Ũe laser jest zdolny do parowania. 
Trzeba nacisnŃĺ i przytrzymaĺ przycisk parowania na 
laserze do momentu aŨ dioda LED wyŜwietlacza 
parowania na laserze zacznie migaĺ na biağo.

Rňczne odparowanie:
NaleŨy przytrzymaĺ jednoczeŜnie prawy i lewy przycisk 
strzağkowy.

Wskaz·wki dotyczŃce prawidğowego parowania
• NaleŨy umieŜciĺ laser na stabilnej powierzchni, aby 
wciŜniňcie przycisku nie wywoğağo alarmu wibracyjnego.

• Laser zakoŒczyğ proces poziomowania (dioda LED 
Ŝwieci na zielono).

• Detektor nie powinien wykrywaĺ wiŃzki laserowej ani 
sztucznego oŜwietlenia.

• Laser i detektor powinny znajdowaĺ siň blisko siebie.
• Upewniĺ siň, Ũe nie wystňpujŃ zakğ·cenia ze strony 
innych urzŃdzeŒ elektromagnetycznych, takich jak 
telefony, monitory, komputery itp. 

• Po wğŃczeniu naleŨy rozpoczŃĺ parowanie najpierw z 
detektorem, a nastňpnie z laserem.

• Po wğŃczeniu naleŨy rozpoczŃĺ parowanie najpierw z 
detektorem, a nastňpnie z laserem.
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1 2 3
WYSZUKIWANIE POZYCJI śRODKOWEJ

Funkcja WYSZUKAJ POZYCJŇ śRODKOWł (CENTER 
FIND) jest kompatybilna tylko z okreŜlonymi ustawieniami 
prňdkoŜci i dokğadnoŜci, a nie z funkcjŃ ĞłCZE KANAĞU 
(CHANNEL-LINK). Niekt·re ustawienia mogŃ zmieniĺ siň 
automatycznie po uŨyciu tej funkcji. NaciŜnij przycisk OK, 
Ũeby anulowaĺ powiadomienie detektora o zmianie 
ustawieŒ.

Wskaz·wka: JeŜli pozycja Ŝrodkowa nie zostanie znaleziona, 
detektor wyŜwietli komunikat Ănie znalezionoò. Po naciŜniňciu 
przycisku OK detektor przeğŃczy siň do menu gğ·wnego, a 
laser rozpocznie samoczynne niwelowanie.  
NaleŨy powtarzaĺ kroki od 1 do 3 do chwili wyszukania 
pozycji Ŝrodkowej.
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1 2 3
WYRčWNANIE

Tryb WYRčWNYWANIA (ALIGNMENT) moŨe byĺ 
uŨywany z laserem w pozycji poziomej (do pochylania) lub 
w trybie pionowym (do wyr·wnywania). Laser moŨna 
pochylaĺ tylko wzdğuŨ osi Y.
Wskaz·wka: Diody LED wyŜwietlacza wyszukiwania 
lasera i sygnağy dŦwiňkowe dziağajŃ r·wnieŨ podczas 
wyr·wnywania, gdy uŨytkownik uŨywa ich do 
wyr·wnywania lasera do Ŝrodka detektora w trybie 
ALIGNMENT.

ZakoŒcz WYRčWNYWANIE (ALIGNMENT) i ponownie 
ustaw poziom lasera:
NaciŜnij i przytrzymaj jednoczeŜnie lewy i prawy przycisk 
strzağkowy.
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1 2 3
MASKOWANIE

Funkcja MASKOWANIA (MASK) sğuŨy do wyğŃczania 
lasera w okreŜlonych kwadrantach w celu unikniňcia 
zakğ·ceŒ z innymi detektorami na placu budowy.
Wskaz·wka: MoŨna wybraĺ do 3 sŃsiadujŃcych 
kwadrant·w. Za pomocŃ tej funkcji moŨna r·wnieŨ 
zamaskowaĺ czwarty lub nieprzylegajŃcy kwadrant. W 
takim przypadku wszystkie poprzednio zamaskowane 
kwadranty sŃ ponownie odkrywane, Ũeby wyeliminowaĺ 
przyczynň konþiktu.

Anulowanie maskowania
NaciŜnij odpowiedni przycisk strzağkowy, Ũeby anulowaĺ 
maskowanie okreŜlonych obszar·w.
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1 2 3
ODCHYLANIE
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1 2 3
TRYB ROTACYJNY

OptymalnŃ prňdkoŜĺ obrotowŃ lasera moŨna wybraĺ w 
TRYBIE ROTACYJNYM.
Wolniejsze prňdkoŜci zapewniajŃ lepszŃ widocznoŜĺ, 
podczas gdy szybsze prňdkoŜci skutkujŃ bardziej ciŃgğŃ 
liniŃ, co jest lepsze dla czasu reakcji wykrywania.
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1 2 3
USTALENIE POĞOŧENIA śRODKA

Funkcja UNIERUCHAMIANIA POZYCJI śRODKOWEJ 
(CENTER LOCK) jest kompatybilna tylko z niekt·rymi 
ustawieniami prňdkoŜci i dokğadnoŜci, a nie z CHANNEL-
LINK. Niekt·re ustawienia mogŃ zmieniĺ siň automatycznie 
po uŨyciu tej funkcji. NaciŜnij przycisk OK, Ũeby anulowaĺ 
powiadomienie detektora o zmianie ustawieŒ.
Po unieruchomieniu pozycji Ŝrodkowej laser nadal 
dostosowuje swoje nachylenie, aby pozostaĺ w Ŝrodku 
detektora. JeŜli detektor zostanie zablokowany lub 
przesuniňty tak, Ũe wiŃzka lasera nie bňdzie juŨ skierowana 
na czujnik, proces ten zakoŒczy siň niepowodzeniem i 
wyŜwietlone zostanie ostrzeŨenie Ănie znalezionoò.
Wskaz·wka: JeŜli nie moŨna unieruchomiĺ pozycji 
Ŝrodkowej, detektor wyŜwietli komunikat Ănie znalezionoò. 
NaciŜniňcie przycisku OK spowoduje powr·t zdalnego 
sterowania/detektora do menu gğ·wnego i rozpoczňcie 
samoczynnego niwelowania lasera. Wybierz w menu 
symbol unieruchamiania pozycji Ŝrodkowej i powtarzaj kroki 
od 1 do 3, aŨ pozycja Ŝrodkowa zostanie unieruchomiona.

Anulowanie unieruchomienia pozycji Ŝrodkowej
NaciŜnij i przytrzymaj jednoczeŜnie lewy i prawy przycisk 
strzağkowy.
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1 12 2
TRYB CZUWANIA

TRYB SPOCZYNKOWY moŨe byĺ uŨywany do 
oszczňdzania baterii lasera rotacyjnego bez wpğywu na 
ustawienia lasera.
Wskaz·wka: Gğowica lasera przestaje siň obracaĺ, a 
dioda lasera gaŜnie. Laser zachowuje swojŃ bieŨŃcŃ 
pozycjň oraz ustawienia i jest ponownie aktywowany po 
wyjŜciu z TRYBU SPOCZYNKOWEGO. JeŜli laser 
znajduje siň w trybie spoczynkowym dğuŨej niŨ 4 godziny, 
wyğŃcza siň automatycznie.

Aktywacja
Po ponownym wğŃczeniu detektor jest na powr·t 
sparowany z laserem i otwiera siň menu trybu 
spoczynkowego. Detektor moŨna ponownie aktywowaĺ, 
naciskajŃc przycisk OK.
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1 2 3 4
TRYB PRZESUNIŇCIA

Detektor wyŜwietla odlegğoŜĺ przesuniňcia w oparciu o 
bieŨŃcŃ pozycjň wiŃzki lasera na czujniku.
Wskaz·wka: Przesuniňcie nie jest kompatybilne z 
funkcjami ĂUnieruchom pozycjň ŜrodkowŃò czy teŨ 
ĂWyszukaj pozycjň ŜrodkowŃò. Wyzwolenie tych funkcji 
resetuje przesuniňcie do 0.

Resetowanie menu przesuniňcia:
NaciŜnij i przytrzymaj jednoczeŜnie lewy i prawy przycisk 
strzağkowy.
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WYśWIETL USTAWIENIA

GğoŜnoŜĺ sygnağu

90°

WAKE

90°

WAKE

Dostňpne sŃ trzy ustawienia  
ï gğoŜne (> 95 dBA),  
ï ciche (72-90 dBA),  
ï wyğŃczony.
Podczas przeğŃczania 
odtwarzana jest pr·bka dŦwiňku, 
aby zademonstrowaĺ aktualnie 
wybrane ustawienie.
Ikona na pasku stanu jest 
aktualizowana i pokazuje bieŨŃcy 
wyb·r.

DokğadnoŜĺ pomiaru
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Symbol na wyŜwietlaczu jest 
aktualizowany i pokazuje bieŨŃcy 
wyb·r. 
DokğadnoŜĺ zdalnego 
sterowania/detektora

mm na ft stopieŒ
0.5 1/32 0.001 1
1 1/16 0.003 2
2 1/8 0.006 3
3 1/4 0.010 4
5 1/2 0.016 5

Jňzyk
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NaleŨy wybraĺ ŨŃdany jňzyk 
podczas pierwszego 
uruchomienia.

Jednostki miary
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Jednostki miary sŃ wyŜwietlane 
w menu gğ·wnym i 
aktualizowane w menu 
ODCZYT BEZPOśREDNI.

WraŨliwoŜĺ na wstrzŃsy
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Laser jest fabrycznie ustawiony 
na wysokŃ czuğoŜĺ.
NaleŨy wybraĺ ŨŃdane 
ustawienie. Po zmianie ustawieŒ 
laser ponownie inicjalizuje alarm 
wibracyjny.

WyŜwietlacz informacyjny
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Dostarcza informacji na temat: 
ï godzin roboczych 
ï rozpoznanych awarii 
ï zdarzeŒ zwiŃzanych z 
temperaturŃ

Resetowanie dziennika 
zdarzeŒ:
NaciŜnij i przytrzymaj 
jednoczeŜnie lewy i prawy 
przycisk strzağkowy.
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ĞłCZE KANAĞU

ĞŃcze kanağu (Channel-Link) moŨe byĺ uŨywane do 
unikania zakğ·ceŒ z innych laser·w na ruchliwym placu 
budowy. W tym celu rozpoznawany i wykrywany jest 
preferowany laser. Detektor nie jest w stanie rozr·Ũniĺ 
dw·ch laser·w jednoczeŜnie. Upewnij siň, Ũe tylko jeden 
laser traýa w czujnik detektora na raz.
Wskaz·wka: Detektor z ustawieniem ĂCH--ò rozpoznaje 
lasery na wszystkich kanağach. Przy ustawieniu ĂCH 1, 2, 
3ò detektor rozpoznaje tylko lasery na odpowiednich 
kanağach. ŧeby odr·Ũniĺ konkretny laser od innych na 
placu budowy, naleŨy wybraĺ unikatowy kanağ lub ĂCH--ò 
w celu rozpoznawania wszystkich zielonych laser·w 
rotacyjnych MILWAUKEE na tym samym placu budowy.
Wskaz·wka: ĞŃcze kanağu jest kompatybilne tylko z 
niekt·rymi prňdkoŜciami i funkcjami. Niekt·re ustawienia 
mogŃ zmieniĺ siň automatycznie po uŨyciu tej funkcji. 
NaciŜnij przycisk OK, Ũeby anulowaĺ powiadomienie 
detektora o zmianie ustawieŒ.
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WYSZUKIWANIE BĞŇDčW

BğŃd poziomowania 

90°

WAKE

Laser nie m·gğ znaleŦĺ rozwiŃzania w 
zakresie niwelowania z powodu 
przekroczenia limitu czasu lub dlatego, 
Ũe znajduje siň poza zakresem 
niwelowania. Podczas ustawiania 
lasera naleŨy upewniĺ siň, Ũe znajduje 
siň on na r·wnej powierzchni. JeŜli to 
nie zadziağa, trzeba nacisnŃĺ przycisk 
trybu niwelowania na laserze. JeŜli i to 
nie pomoŨe, naleŨy wyğŃczyĺ i 
ponownie wğŃczyĺ laser.

Alarm temperatury 

90°

WAKE

Pokazuje, Ũe laser jest zbyt gorŃcy lub 
zbyt zimny. ŧeby kontynuowaĺ pracň, 
laser musi zostaĺ doprowadzony do 
odpowiedniej temperatury roboczej. 
NaleŨy zauwaŨyĺ, Ũe temperatura 
wewnňtrzna lasera moŨe byĺ o kilka 
stopni wyŨsza niŨ temperatura 
otoczenia.

Alarm, nieprawidğowe wyr·wnanie w 
pionie

90°

WAKE

Ten ekran jest wyŜwietlany, jeŜli laser 
znajduje siň w niedozwolonym 
wyr·wnaniu w pionie. Ustaw laser 
zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi 
na ekranie LCD. Klawiatura musi byĺ 
ustawiona do g·ry i r·wnolegle do 
podğogi.

Brak poğŃczenia 

90°

WAKE

Wybrane funkcje nie sŃ dostňpne, 
poniewaŨ urzŃdzenie nie jest 
sparowane z laserem. NaleŨy 
postňpowaĺ zgodnie z instrukcjami 
parowania, a nastňpnie wykonaĺ tň 
funkcjň ponownie.

Inne komunikaty o bğňdach 

Upewnij siň, Ũe baterie sŃ wğoŨone 
zgodnie z biegunowoŜciŃ (+/-) 
oznaczonŃ w komorze baterii.
Trzeba wymieniĺ baterie, kt·rych 
ŨywotnoŜĺ dobiegğa koŒca.
NaleŨy siň upewniĺ siň, Ũe temperatura 
wewnňtrzna urzŃdzenia mieŜci siň w 
okreŜlonym zakresie roboczym. JeŜli 
urzŃdzenie byğo przechowywane w 
warunkach zbyt wysokiej lub niskiej 
temperatury, przed jego wğŃczeniem 
naleŨy odczekaĺ co najmniej 2 godziny, 
Ũeby urzŃdzenie dostosowağo siň do 
temperatury otoczenia.
JeŜli detektor siň zablokuje, naleŨy 
nacisnŃĺ i przytrzymaĺ gğ·wny wğŃcznik 
przez 15 sekund lub wyjŃĺ baterie, Ũeby 
zresetowaĺ urzŃdzenie.

JeŜli problem nie ustŃpi, naleŨy siň 
skontaktowaĺ z autoryzowanym 
centrum obsğugi klienta MILWAUKEE.
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KONTROLA DOKĞADNOśCI W TERENIE
SprawdŦ dokğadnoŜĺ nowego detektora natychmiast po 
rozpakowaniu i przed uŨyciem go na miejscu. 
JeŜli dokğadnoŜĺ r·Ũni siň od wartoŜci udostňpnionych w parametrach 
produktu, naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym serwisem 
MILWAUKEE. W przeciwnym razie moŨe nastŃpiĺ utrata gwarancji.

Czynniki wpğywajŃce na dokğadnoŜĺ
Na dokğadnoŜĺ lasera mogŃ wpğywaĺ zmiany temperatury otoczenia. 
W celu uzyskania dokğadnych i powtarzalnych wynik·w, opisane 
procedury naleŨy wykonywaĺ, gdy laser jest oderwany od podğoŨa i 
umieszczony na Ŝrodku obszaru roboczego. 
Zamontowaĺ laser na statywie i sprawdziĺ wypoziomowanie statywu.
Na dokğadnoŜĺ pomiaru moŨe wpğywaĺ r·wnieŨ niewğaŜciwa obsğuga 
lasera, np. gwağtowny wstrzŃs spowodowany upadkiem. Dlatego teŨ 
po upuszczeniu urzŃdzenia lub przed wykonaniem waŨnych 
pomiar·w zalecamy sprawdziĺ dokğadnoŜĺ pomiaru.
Optymalne wyniki uzyskuje siň dziňki laserom MILWAUKEE.
WSKAZčWKA: Na dokğadnoŜĺ lasera majŃ wpğyw ekstremalne 
temperatury.

Przeprowadzenie kontroli dokğadnoŜci detektora
1. Ustaw kompatybilne urzŃdzenie laserowe w odlegğoŜci 9 metr·w 
od gğadkiej Ŝciany.
2. UmieŜciĺ detektor pğasko przy Ŝcianie bezpoŜrednio przed Ŧr·dğem 
lasera i nieco poniŨej rzutowanej linii lasera.
3. Detektor naleŨy zawsze trzymaĺ r·wnolegle do podğoŨa, 
przesuwajŃc go powoli w g·rň do momentu, gdy pojawi siň strzağka w 
d·ğ.
4. Przesuwaj detektor w d·ğ do momentu, gdy pojawi siň linia 
Ŝrodkowa.
5. Narysuj liniň na Ŝcianie.
6. Kontynuuj przesuwanie detektora w d·ğ do momentu, gdy pojawi 
siň strzağka w g·rň.
7. Przesuwaj detektor w g·rň do momentu, gdy pojawi siň linia 
Ŝrodkowa.
8. Narysuj liniň na Ŝcianie.
Por·wnaj odlegğoŜĺ d/2 z wartoŜciami w poniŨszej tabeli:
bardzo wysoka 1,0 mm (Ñ 0,5 mm) @ 30 m
wysoka 2,0 mm (Ñ 1 mm)@ 30 m @ 30 m
Ŝrednia 4,0 mm (Ñ 2 mm)@ 30 m @ 30 m
niska 6,0 mm (Ñ 3 mm)@ 30 m @ 30 m
bardzo niska 10,0 mm (Ñ 5 mm)@ 30 m @ 30 m

Wskaz·wka: JeŜli zmierzona dokğadnoŜĺ nie jest zgodna ze 
specyýkacjŃ tabeli, naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym 
centrum obsğugi klienta MILWAUKEE.
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